
Vai0rava5asya-putra-na7a-k9bara-kalpa-r2ja 
佛 說 最 上 祕 密 那 拏 天 經 

【 宋－法賢譯版 】 

 

Ath2to jvalita huta-vaho p16h23-p2da kanaka ma5i 0il2, ehyehi kupita 

a66a-h2sa ma5i pra-lamba h2ra, ardha h2ra-racita3, harit2la candana 

agaru turu=ka sat-k4ta sa3-naddha 0ar1ra3. Mah2meru mandara-dhara, 

bala-gambh1ra asura-ga5a ni-s9dana; dhara dhara dhara5i-dhara 

gambh1ra dh1ra; v1ra v1ra, ma v1ra ma v1ra, asura-ga5a ni-s9dana 

mardana tarjana. Vi-sphuli{ga 2ditya kira52 prabh2 anu-racita ma57ala. 

K2pala vara-da3 ja6a a66a-h2sa ghora3, nir-mala3 sa3-bhrama3 

s2gara sumeru-parvata ta6i tara{ga salila, 0ikhara dh2tu 0aila padana-

kara3, sam-c9r5ana-karam; amogha dv2-da0a 2ditya-ma57ala 0a0i-

kira5a mauli dhara, a-cala vimala sakala jyotsn27hya-k4ta avabh2sa 

ghora3 pra-mathana, asura bhavana kula n20ana. Brahma indra rudra 

namas-k4ta3 vandita3 p9jitam arcita3. Sarva vidy2dhara namas-k4ta3, 

4=i-o=adhi siddha3, sarva gandharva p9jita3, mah2meru mandara-

dhara3, vara yuga3-parvata-dhara3, bhuja-ga tak=aka v20uki s2gara 

nandopanandau bandha-k2pala, mekhal2 ala3-k4ta ka6i, sad-dyu d4ti 

k2pala-ala3k4ta 0ar1ra3, 0iva pra-jvalita-mauli dhara3, v2yu-pavana-

vega jav2rka3, catur-a{ga cakra cara5a3, khaga-cara5am, a-prameya 

bala vajra-musala bhinni, kha7ga tomara cakra asi musala tri-09la 

mudgara pra-hara5a3. Na7a-k9bara3, vara-k9bara3 su-ve0a3 su-

netra3 su-vaktra3 su-guhyaka3, siddha sen2-patin-na7a-k9bara3 

m2-varta i=y2mi. Tadyath2, om, ehyehi bhagav2n na7a-k9bara, hasa 

hasa, ma=a ma=a, kuru kuru, turu turu, curu curu, viri viri, ce6i ce6i,      

vi-ce6i vi-ce6i vajra3, vajra-vajra3 hu3 hu3, h9ta h9ta, hana hana,      

vi-dhva3saya vi-dhva3saya, vi-dr2paya vi-dr2paya, uc-chedaya       

uc-chedaya, k9bara k9bara na7a-k9bara vara-k9bara, k9bara k9bara, 



guhya-k9bara, 0ubha-k9bara, yak=a-k9bara, guhya-k9bara, marda 

marda, garja garja, nardita nardita, hari 2-naya hana, hari hari, hari-

locana, rakta-locana, n1la-locana, sita-locana, k4=5a-locana, vi-k4ta-

locana, divya-locana, suvar5a-locana, siddha-locana; megha gho=od-

bhavam ud-bhava, hala hara 0abda kar2paya. He he na7a-k9bara, 

para-k9bara, s2ra-k9bara, 2-ve0a 2-ve0a, k9bara k9bara vara-k9bara, 

jvala jvala mauli-dhara, c2laya c2laya vajra3, r2ja-r2ja-kha7ga3, kuru 

kuru a66a-h2sa ghora3; sa3-kula ghora3, kara kara, kiri kiri, kuru kuru,  

mu#ca mu#ca, 0abda-ghora3, na7a-mudgara na7a-k9bara, vara-bala 

vajradhara, padma-dhara, musala-dhara, cakra-dhara, l2{gala-dhara, 

para0u-dhara, p20a-dhara, asi musala pra-hara5a dhara, dhara5i-dhara, 

candra-s9rya-m2la-dhara, nak=atra-tar2-graha mandara-dhara, dv2-

da0a 2ditya-jv2la-tejas-kara prabh2-anuracita ma57ala, s2gara-sara vi-

0o=a5a-kara, majja makara 0i0u-m2ra k4ta-p20a-dhara, asura-ga52n23 

mardana-kara, kumbhâ57a yak=a r2k=asa h4daya3 mardana-karas, 

tva3 bhagavan na7a-k9bara nardita nardita, hari hari, hari-locana,    

rakta-locana, n1la-locana, vara-locana, vi-k4ta-locana, suvar5a-locana, 

siddha-locana; 2-ve0a 2-ve0a 01ghra3 sidhyantu mantra-pad2 sv2h2.        
 

mandara-dhara3----please refer to the word mathana in “ A Sanskrit-- 
English Dictionary ” by Sir Monier Monier-Williams, M.A., K.C.I.E. 
 
轉譯自： 
《佛說最上祕密那拏天經》（三卷）－宋－法賢譯。《大正新修大藏經》第二十一  

卷密教部四第三五九至三六零頁。藏經編號 No. 1288. 
 
( Transliterated on 7/9/2003 from volume 21st serial No. 1288 of the Taisho Tripitaka by 
Mr. Chua Boon Tuan (蔡文端) of Rawang Buddhist Association (萬撓佛教會). 8, Jalan 
Maxwell, 48000 Rawang, Selangor, West Malaysia. )  
R. B. A. Tel : 603-60917215 [ Saturday after 10.30 p.m. ] 
Residence Tel : 603-60932563 [ Monday to Sunday after 9.30 a.m. ] 
Handphone : 6016-6795961. E-mail : chuaboontuan@hotmail.com 
Revised on 8/9/2008. 



佛說最上祕密那拏天經卷中【 Transliterated on 7/9/2003 】 

 
爾時那拏天復說大明曰 

Namo ratna-tray2ya. Namo vai0rava52ya mah2-r2j2ya. Namo na7a-

k9bar2ya guhyaka-adhipataye, na7a-k9barasya m2-varta i=y2mi. 

R9pam anupama-r9pa3, su-r9pa3, na7a-k9bara3 k9bara candraka3, 

nartaka3, hemaka3, brahmaka3, na7a na7a na7a-k9bara3, vara 

vara-k9bara, mah2-guhyaka3 vah-vara3 vah-vara3, puru puru,     

bh9-puru bh9-puru, k9bara na7a-k9bara sv2h2.   

 
爾時那拏天復說大明曰 

Namo vai0rava5a-sutasya na7a-k9bar2ya, divya-vim2na jvalit2ya, 

hema-m2la vi-6hapana 0ar1r2ya, yak=a r2k=asa vandit2ya, tva3 

bhagavan m2-varta i=y2mi. Tadyath2, ma5i ma5i, ku66a ku66a, ku66a 

ku66a, ku ku, ku ku, para para, p9ra p9ra, k9bara k9bara, na7a-k9bara 

divya-vim2na ku57ale tuti tuti sv2h2 

 
發送那拏天迴還本處大明  

Namo vai0rava5a-sutasya na7a-k9bar2ya. O3, s2ra s2ra, vi-s2ra vi-

s2ra, na62 na62, gaccha gaccha sva-bhavana, na7a-k9bar2ya yath2 

sukha-sattva3 yajendra sv2h2. 

 
佛說最上祕密那拏天經卷下【 Transliterated on 27/11/2003 】 

 
結界大明  
Namo bhagavato na7a-k9bar2ya vai0rava5a-sutasya. P9rv23 di0a3 

r2jantu yama, dak=i5a-v2sudeva`, pa0cim2-varu5a, uttara-kuvera, 

adhur-n2g2, 9rdhva-jyotir, vinive0a-v2yu, p4=6hat2 sarve guhyaka   

rak=a kurvantu ma57ala3. Tadyath2, sthire sthire pra-sthire, ta6i ta6i, 

t27e t27e, nada nada, k9bara k9bara, na7a-k9bara 2j#2payati ti=6hantu 

m23 ati-krama ma57al2 sv2h2. 



獻香大明  

Namo vai0rava5a-sutasya na7a-k9bar2ya tasya namas-k4tv2. O3, s2ra 

s2ra, na6a na6a, 7a 7a 7a 7a, dh9ti dh9ti, na7a-k9bara 2j#2payati sv2h2. 

 
護摩大明  

Namo bhagavato na7a-k9bar2ya vai0rava5a-sutasya. O3, hana hana, 

jvala jvala, he na7a-k9bara k9bara, jvala k9bara sv2h2. 

 
沐浴大明  

Namo na7a-k9bar2ya. O3, khele khele, khe-khele jv2lini sv2h2. 
 
潔淨大明  

Namo na7a-k9bar2ya. O3, hana gili varu5avati yak=a-k9bara sv2h2. 
 
花大明  

Namo na7a-k9bar2ya. O3 khele khele, khe-khele jv2lini sv2h2. 
 
塗香大明  

Namo na7a-k9bar2ya, divya-vim2na jvalit2ya. O3, kiri kiri samanta 

gandhe vi-0uddhi sv2h2. 

 
燈大明  

Namo na7a-k9bar2ya, jvalita-teja dhar2ya. O3, jvala d1pe sv2h2. 
 
出生大明  

Namo na7a-k9bar2ya vai0rava5a-sutasya. O3, vi-ka6aya vi-jaya pra-

vara k9bar2ya sv2h2. 

 
室珂滿馱大明 －0ikh2-bandha  
Namo na7a-k9bar2ya, sarva devat2 vandit2ya. O3, kiri kiri, k9bara 

k9bar2ya, ti=6hi ti=6hi 0ikhe sv2h2. 

 
擁護大明  

Namo na7a-k9bar2ya. O3, curu curu, ru ru, ru ru, k9bara k9bara, 2-

krama3 0ar1ra3 rak=a rak=a sv2h2. 

 



那拏天根本印及大明  

O3, tru6 tru6 k9bara sv2h2. 
 
那拏天母捺伽囉印及大明  

O3, ce6i ce6i, cit-ce6i mudgara h9m. 
 
那拏天心印及大明  

O3, tru6i tru6i sv2h2. 
 
諸天心印及大明  

O3, na7a ri5i deva jaya h93 pha6. 
 
一切夜叉羅剎心印及大明  

O3, namo ’stute bh9te0var2ya na7a-k9bar2ya. Anu-mato mah2-ga5a 

adhipatena vai0rava5a-sutasya h93 ce6i sv2h2. 

 
諸天印及大明  

O3, parama-guhyaka jvala jvala pra-jvala h93. 
 
那拏天心印及心明  

O3, hara hara pra-hara sv2h2. 
 
那拏天復說大明曰  

Namo na7a-k9bar2ya, vai0rava5a-sutasya. Tadyath2, grasi mah2-

grasini, hire hire hire, mile mile sv2h2. Amuk2mi sa-hira5ya, sa-

suvar52n23 sa-kh2dya p9jit2ya vastra-ra{gha r2dha va0a-man2ya 

sv2h2. 

 
那拏天復說大明曰  

Namo na7a-k9bar2ya vai0rava5a-sutasya, mah2-guhyakendrasya 

divya-vim2na v2sinsya. Ath2tho na7a-k9barasya mah2-

guhyakendrasya h4daya3-m2-varta i=y2mi. "-v2hanam 2-ve0ana3 

p9rva paryanta3 gopana3 raudr2n23 bandhana3, m2r2523 

bhr2ma5a3 tr2sana3 tarjana3 stambhana3 jambhana3 mohana3, 

sarva a-mitr2n23 pra-mathana3. Namo na7a-k9bar2ya. Namo 

vai0rava52ya. Namo vir9pâk=2ya. Namo vir97hak2ya. Namo dh4ta-



r2=6r2ya. Namo ja6il2ya. Namo yak=a-ga52ya. Namo m25i-bhadr2ya. 

Nama` p9r5a-bhadr2ya. Nama` sarva vidy2dhara p9jit2ya, mah2    

pra-hara5a dhar2ya, bh1ma-r9p2ya, bhaya pra-d2ya, pra-jvalita da57a 

pra-hara5a hast2ya, su-vimala ni-0ita pra-hara5a ala3-k4ta 0ar1r2ya, 

sarva deva-ga5a anu-j#2t2ya, candra-s9rya-skandha dhar2ya, na7a-

k9bar2ya. Ehyehi brahma satyena, sarva devat2 satyena, v2yu satyena, 

v2ya bh9tod-bh9tatv2 pra-ve0a pra-ve0a ima3 0ar1ra3, sarva dev2n2m 

ima3 grah2m 2-v2hayantu 2ve0ayantu bandh2payantu m2r2payantu, 

yadi yojana-0ata gato ’pi v2, yadi brahma-loka gato ’pi v2, yadi 

varu52labha gato ’pi v2, yadi indra-loka gato ’pi v2, yadi vi=5u-loka 

gato ’pi v2, yadi v2 soma s9rya gato ’pi v2, yadi v2 tatas tva3 na7a-

k9bara, 2-gaccha 2-gaccha 2kar=aya bhagavan na7a-k9bara, mudgara 

musala cakrap25ir 2j#2payati. P9rv2-di0am indra, dak=i5a-di0 yama 

sthat23, di0-pa0cime varu5o n2g2, uttare5a vai0rava5a sadas, ite di02-

p2la 2j#2payati nitya 202. Bho bho na7a-k9bara, marda marda, pra-

marda pra-marda, k9bara k9bara, pu=pa k9bara, h4daya k9bara h93, 

hutu hutu, mu6 mu6, hana hana, daha daha, paca paca, chida chida, 

bhida bhida, h2 h2, h2 h2, na7a-k9bara, hi hi, hi hi, na7a-k9bara, p9ra 

p9ra p9r2paya na7a-k9bara, divya-k9bara 2j#2payatu guhyaka, nada 

nada, nidi nidi, h93 h93, pha6 pha6, ta7it ta7it, tudi tudi, citi citi, cit-citi, 

cit-citi sv2h2.          
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注： 
有關咒語的讀音问题請安裝 Skype 軟件用免费互聯網電話聯繫, 我的 Skype 名為 : 

chua.boon.tuan 
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